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INCONTRO CULTURALE TRA I POPOLI VICINI A KAMENICA DI CASTELMONTE
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KAMENICA 75
V imenu enotnosti, un iver­

zalnosti in skupne ku ltu re  se 
bo vrš i lo  v soboto 9. in  v 
nedeljo 10. avgusta 1975 na 
Kam enic i p r i  Gorenjem Trbi-  
I ju  že peto srečanje sosed­
nih narodov: Slovencev, F u r ­
lanov in Korošcev. Ta k ra j  
je kot nalašč ustvarjen za 
\ ikšne p r ired itve , saj se nam 
L  te p lan jav ice nud i prekra- 
'sem pogled po Beneški S lo­
ven ij i ,  m a li  dom ov in i S lo­
vencev videmske pokra jine ,  
s ladk i in o p o jn i  zem lj i  po 
svojevrstn ih lepotah gora, do 
l in  in vasi, k i  j ih  obdaja než­
no zelenje.

Letošnje srečanje na K a ­
m enic i to re j  ne bo prvo, da 
dokažemo, sedaj že na zgo­
dov insk ih  tleh, kako m ore jo  
narod i n a j t i  v k u l tu r i  š iroko  
in p r is tno  bazo sporazume­
vanja, spoštovanja in med­
sebojnega spoznanja.

In  prav zato so ku ltu rna  
društva in Zveza em igrantov  
Beneške Slovenije, k i  so se 
vedno zavzemali za zaščito, 
dvig in spoštovanje lokalne  
slovenske ku ltu re  p ro t i  kakr-  
šn im ko l im  nasil jem, zasejali 
p lodov ito  seme, da b i iz. n je ­
ga v z k l i l i  ideali bratstva, m i ­
ru, pravice, sloge in ak t ivne­
ga sodelovanja, k i  na j b i se 
uresn ič i l i  med narod i in va­
sm i teh ozemelj v jamstvu  
dem okra t ičn ih  svoboščin, v

razš ir jen ju  p ros to ra  bistvene 
demokracije , v rešenju še 
o d p r t ih  p rob lem ov in v za­
go tov i lu  napredka.

Za slovenske l ju d i,  k i  žive 
v do linah  Nadiže, Krnahte ,  
Tera, Rezije in t ja  do Kanal  
ske doline, so takšna sreča­
n ja  še posebno velikega po­
mena, saj se ob tak ih  p r i l i ­
kah ne u t r ju je jo  samo zdru­
ževanja in p r i ja te l js tva ,  am­
pak zaživ ijo  v n j ih  nekdanje  
«Banke» a l i  Parlam enti in  
«Sosednje», k i  so se nekdaj 
sestajale po naših do linah  
o ko l i  «lašter» oziroma kame- 
n i t ih  m iz pod senčnim i l i ­
pam i in  združevale družinske  
poglavarje posameznih vasi 
da so skupa j razp rav l ja l i  in 
reševali razne vaške prob le ­
me.

To srečanje na Kam en ic i 
bo to re j nek izraz odprtega 
dialoga med a d m in is t ra to r j i  
in  n jegovim  zdrav im  in de­
lovn im  narodom, med izvo­
l jen im i,  k i op ra v l ja jo  repu­
bliške do lžnosti in k u l tu rn i ­
m i, ve rsk im i ter s ind ika ln i­
m i združenji, da bodo sku­
pa j p ro u č i l i  p rob lem a t iko  te 
zemlje, dosežene rezultate in 
začrta li novo pot, k i  jo  bo­
mo m o ra l i  p rehod it i ,  da bo­
mo znali bo lje  čuvati bistvo  
našega prebivalstva in šč it i­
t i  naše ku ltu rne  dragoceno­

sti m im o kater ih  ne smemo 
i t i ,  in še manj, da b i dopu­
stil i,  da se porazgube.

K A M E N IC A  si je  to re j  na­
ložila nalogo, da oznani p ro ­
ces dozorevanja, rast narod­
ne in državljanske zavesti, 
ponovono o d k r i t je  dosto jan­
stva in neodrekanju pravic  
beneških Slovencev, k i  vsak 
dan trpe škodo, ker še do da­
nes niso bile zaščitene n j ih o ­
ve človečanske in nacionalne 
pravice.

Srečanje na Kam enic i bo

pa tud i pomenilo, da podp i­
ramo borce za svobodo, za 
dem okrac ijo , napredek na­
roda, za nacionalno enako­
pravnost in socialne p rav i­
ce, da bo iz skupn ih  obvez 
in složne vo lje  zrasla nova 
Evropa in v n je j  i ta l i janska  
republika, k i  bo u trd i la  de­
m okra t ične  vrednote in pri- 
poznala temeljne pravice av­
tohtonega prebivalstva Be­
neške Slovenije.

Prof. Viljem Černo

INCONTRO CULTURALE
In  nome d e l l ’unità, della 

non u n ifo rm ità  della cu ltu ra  
sabato 9 e domenica 10 AGO­
STO 1975 sul vasto p ianoro  
della K A M E N IC A  vic ino a 
T r ib i l  In fe r io re , da dove lo 
sguardo spazia per tu t ta  la 
Slavia Friu lana, piccola pa­
tr ia  degli S loveni della P ro ­
vincia d i  Udine, terra dolce 
nella sua varia  bellezza d i

m onti,  d i  va l l i  e d i  paesi a- 
q u a tta t i  tra i l  verde, avrà luo ­
go i l  qu in to  convegno dei po­
po li  v ic in i, sloveni, f r iu la n i  e 
carinziani.

L  incon tro  d i Kamenica è 
stato avviato negli ann i per 
d im ostra re  che nella cu ltu ra  
i popo li  possono trovare una

(Continua in 2» pagina)

P R O G R A M

SOBOTA 9. AVGUSTA 1975

Ob 18. uri: Otvoritev kioskov
Ob 19. uri: Ljudske igre in športna tekmovanja
Ob 20. uri: Beneški godci
Ob 21. uri: Odkritje spominske plošče beneško slovenske­

ga Arenga z govori župnika Don Paskala Gujona 
in prof. Jožeta Mariniča (Firmina)
Ljudski brezplačni ples 

Ob 24. uri: Prižig kriesov

NEDELJA 10. AVGUSTA 1975
Ob 10. uri: Otvoritev kioskov 
Ob 15. uri: Nastop beneških godcev 
Ob 16. uri: Sv. Maša v štirih jezikih 
Ob 17. uri: Ansambel «Veseli Planšarji»

pozdrav grmiškega župana inž. Fabija Boninija 
Beneški pevski zbori 
Folklorna skupina «L. Garzoni» iz Nem 
Pevski zbor iz Bovca
Mandolinistični italijanski ansambel iz Kopra 
Koroški pevski zbor
V odmorih beneški dialektalni, humoristični 

prizori in vici
Sledi brezplačni ples z «Veselimi Planšarji» - Velik prostor 
za parkiranje, kioski s pijačo in jedačo.

P R O G R A M M A

SABATO 9 AGOSTO 1975
Ore 10: Apertura chioschi
Ore 19: Giochi popolari e gare sportive
Ore 20: Musicisti delle Valli
Ore 21: Scoprimento lapide commemorativa dell’Arengo 

della Slavia Friulana con i discorsi di Don Pasquale 
Gujon e del prof. Giuseppe Marinig (Firmino) 
Ballo Popolare gratuito 
BALLO POPOLARE GRATUITO 

Ore 24: Accensione dei falò 
DOMENICA 10 AGOSTO 1975 
Ore 10: Aperturac chioschi 
Ore 15: Esibizione dei musicisti delle Valli 
Ore 16: S. Messa in quattro lingue 
Ore 17: Complesso musicale «Veseli Planšarji»

Saluto da parte del Sindaco di Grimacco ing. Fabio 
Bonini
Cori della Slavia Italiana
Gruppo folkloristico «L. Garzoni» di Nimis
Coro di Bovec (Plezzo)
Complesso mandolinistico italiano di Capodistria 
Coro Carinziano (Austria)
Negli intervalli scenette umoristiche e barzellette 
popolari della Slavia 

Segue ballo popolare gratuito con i «Veseli Planšarji» - 
vasto parcheggio - chioschi con cibi e bevande
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IMPORTANTE DOCUMENTO DEL 
CLERO FRIULANO E SLOVENO

Con la pubblicazione 
di un importante comu­
nicato si è conclusa la 
prima assemblea plena­
ria dei clero friulano, 
svoltasi a Udine nei gior­
ni 25, 26, 27 giugno, sot­
to la presidenza dell'arci­
vescovo di Udine, mons. 
Battisti.

Riteniamo utile pubbli­
care il testo integrale del­
lo stesso che racchiude 
il senso di un dibattito 
profondo e travagliato 
che da anni ha investito 
la Chiesa friulana.

«Il clero friu lano con il suo 
popolo. I sacerdoti della d io ­
cesi di Udine, adunatisi con 
il loro vescovo in assemblea 
plenaria nei giorni 25, 26, 27 
giugno 1975, dopo essersi se­
riamente impegnati sulle pro ­
blem atiche re lig iose e pasto­
rali dell aloro m issione sacer­
dotale, hanno ritenuto di p ro ­
porre a ll’attenzione dei cre ­
denti e di quanti hanno in te ­
resse per il bene della loro 
terra alcune riflessioni riguar­
danti le relazioni tra la Chiesa 
locale e il contesto sociale in 
cui essa è situata.

«Essi pertanto: 1) a fferm a­
no, in comunione con tutta 
la Chiesa, la funzione speci­
fica di questa loro chiesa lo­
cale, che è quella di annun­
ziare al mondo la salvezza 
in Cristo e di proclamare la 
verità e la pace per tu tti gli 
uomini di buona volontà.

«2) Solidali col loro vesco­
vo, rispettano le scelte poli­
tiche degli uomini, rifiutando 
la collateralità con i partiti 
e ciò per un annunzio reli­
gioso che trascenda e com­
pleti la storia degli uomini e 
per la libertà da logiche di 
dominio, di clientelismo, in­
tendendo riservare alla chiesa 
lo spazio peculiare che le 

deriva dalla natura stessa del 
Vangelo di Cristo, per conti­
nuare con tutti i credenti la 
missione di «luce del mondo 
e sale della terra».

«3) Sottolineano il d ir itto  
e l'urgenza che il vescovo, 
con tu tta  la comunità d iocesa­
na si pronunzi pubblicam en­
te anche su questioni sociali, 
quando esse sorgano da pro­
fonde esigenze umane. In par­
ticolare: a) sono convinti de l­
la necessità di un increm en: 
to di d ialogo con i lavoratori 
quale si conviene fra perso­
ne eguali, che stimano il la­
voro come il fondatore del 
bene comune, ed in specie si 
dichiarano soiidali con i con­
fra te lli che entrano nel m on­
do operaio compiendo espe­
rienze di lavoro, dando il loro 
appoggio alle organizzazioni 
sindacali e parasindacali, 
quando tutelano i diritti dei 
lavoratori, incoraggiano que­
gli uomini che operano per 
una maggiore giustizia ad o- 
gni livello in sede locale, na­
zionale e internazionale, b) Si 
sentono impegnati per una 
presenza ed azione concreta 
in quelle situazioni di carenze 
sociali per le quali sia neces­
sario una temporanea sup­
plenza nel campo carita tivo 
assistenziale, educativo, cu l­
turale, stim olando nel conten- 
po la soluzione politica dei 
problemi, c) Considerano la 
em igrazione e l'im m igrazione 
fenomeni dolorosi legati alla 
forzata industrializzazione di 
alcune zone della terra con 
l’abbandono delle a ltre  alla 
depressione e, secolarm ente 
coinvolti dall'esodo della loro 
gente, propongono a quanti 
hanno responsabilità e potere 
politico: di incrementare i po­
sti di lavoro nella terra friu­
lana, di liberare il Friuli da 
quei vincoli di servitù militari 
e di remore burocratiche che 
impediscono il normale svilup 
po; di provvedere adeguata- 
mente al reinserimento socia­
le di coloro che rientrano dal­
la emigrazione, ciò mentre si 
sentono vicin i a quei loro con­
fra te lli che sono impegnati in 
varie nazioni nell'assistenza 
religiosa e sociale degli e- 
m igrati.

Starodavna cerkev Sv. Jerneja v Dolenjem Barnasu. Noter ima leseni oltar 
velike vrednosti. Slika kaže, da cerkev razpada. O tem  bomo pisali drugič

DOM PASQ UALE GUJON

BENEČIJA 
LA GENTE DELLE VALLI
3 0

INCONTRO CULTURALE

ASILO INFANTILE

Ciò che rientra nel nostro 
tema è invece l'asilo infantile. 
Questo nel modo in cui è im ­
postato, almeno da noi, cioè 
continua tivo per tu tto  il «ci­
clo operante» de ll'in fante  e 
condotto  con comunicazione 
verbale non materna, con tri­
buisce, o ltre  ad essere un so t­
tile  ed incisivo a tten ta to  alla 
nostra identità etnica, allo 
sfasamento delle nostre fam i­
glie.

Il seguente capito lo  è più 
ampio di quello che com por­
terebbe la sim m etria del pre­
sente scritto , appunto, per le 
sopradette ragioni.

Spero che il lettore, tra t­
tandosi di un d iscorso incon­
sueto, non conform ista, a s fa ­
vore degli asili —  ripeto: a l­

meno come sono da noi — , 
voglia dedicarvi la sua bene 
vola attenzione.

Resta inteso che non c ’è 
nulla da eccepire nei riguardi 
delle maestre d ’asilo, che. an­
zi, sono lodevoli per le loro 
premure e disinteresse.

Gli asili, come i collegi, so­
no una provvidenza per i bam ­
bini che non hanno una fam i­
glia dove possano essere as­
sis titi, ed anche per i bambini 
dei grandi complessi urbani 
dove rim arrebbero chiusi ed 
isolati in quelle gabbie che so­
no gli appartam enti moderni. 
Però restano sempre dei rip ie ­
ghi, dei succedanei come la 
cicoria invece del caffè.

Ora, è d iffic ile  persuadersi 
che gli asili siano stati is titu i­
ti nelle Valli, in grembo alla 
natura ed in un periodo in cui

«d) Intendono adoperarsi 
affinchè quanti abbiano sce l­
to di stab ilirs i in questa re­
gione, dopo aver abbandona­
to il loro luogo di origine, tro ­
vino accoglienza, giustizia e 
solidarietà, domandano loro 
nel contem po il rispetto dei 
valori della terra che li ospita.

«e) Persuasi di appartene­
re ala «patria del Friuli» co­
me nazione autentica a rtico ­
lata nella com plessità dello 
Stato italiano, essi proclam a­
no la salvaguardia del pa tri­
monio cultura le del Friuli a 
qualsiasi tentativo di live lla ­
mento e di manipolazione in­
vocando in partico lare che: 
la lingua friulana e analoga­
mente per le zone interessa­
te la slava e la tedesca, sia­
no iasciate iibere nelle chie­
se, siano introdotte nelle scuo 
le ed abbiano spazio nella 
RAI-TV; siano rispetta ti e a iu ­
tati co loro che, lontani da 
qualsiasi strumentalizzazione, 
operano e si impegnano al 
fine di valorizzare quanto di 
nativo e di tradizionale esi­
ste e cresce nella nostra te r­
ra. Si sentono solidali con chi 
opera nel mondo della cu ltu ­
ra, con chi lotta per l’avven­
to dell'un iversità friulana, con 
chi si impegna, secondo i 
princip i della giustizia, per la 
valorizzazione della scuola, ivi 
inclusa la scuola libera non 
statale ed ancora: guardano 
al progresso sc ien tifico  e cu l­
turale come alla strada verso 
una maggiore afferm azione u- 
mana e verso un arricch im en­
to anche religioso, mettono 
a disposizione biblioteche, ar­
chivi, ambienti della chiesa 
udinese a vantaggio di tutti».

Concludendo, i sacerdoti 
della diocesi di Udine sono 
convinti che la pratica del 
Vangelo sia anche un co in­
volgim ento con la storia e 
perciò si impegnano ad ap­
profondire le tem atiche qui 
espresse, per una effe ttiva  as­
sunzione di responsabilità, 
non solo religiosa, ma anche 
sociale e culturale, a ffinchè il 
bene comune diventi davvero 
una realtà per tu tti, specie 
per gli emarginati.

le fam iglie non erano ancora 
spolpate daM'emigrazione, per 
puro sp irito  filan trop ico  e non, 
p iu ttosto, per estirpare dalle 
radici la nostra lingua.

Sempre a questo scopo —  
è da ritenersi —  la gente è te ­
nuta troppo a ll’oscuro su 
quanto la scienza ha rilevato 
nei riguardi degli asili in fan­
tili e dei collegi.

Sembra che all'oscuro, sal­
vo rare eccezioni, siano gli 
stessi uomini responsabili del­
la Chiesa. Quando però g iun­
se notizia dalla Russia s ta li­
niana che i bambini venivano 
di forza educati in asili atei, 
il Papa levò la sua voce per 
d ichiarare che i genitori ave­
vano il d iritto -dovere  di edu­
care essi stessi «personal­
mente» i propri fig li.

Lo stesso d iritto -dovere  
personale sussiste, log ica­
mente, anche se l’asilo fòsse 
confessionale.

Non sì può invocare la leg­
ge naturale so ltanto quando fà 
comodo. Se, per legge natu­
rale, i genitori hanno il dove­
re di educare personalmente 
i fig li, lo hanno sempre in ogni 
caso, per cui nè lo Stato nè
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ampia e sincera base d i  com­
prensione, d i  r ispetto  e d i  co­
noscenza reciproca.

Per questo i  C irco l i  cu l tu ­
ra l i  e l ’Unione degli em igra ti  
della Slavia Friu lana, im pe­
gnati come sempre a proteg­
gere, potenziare e fa r  r ispet­
tare la cu ltu ra  slovena locale 
contro  ogni violenza d i  qua l­
siasi specie e provenienza, 
hanno gettato semi fecondi, 
aff inchè g l i  ideali d i  f ra te l­
lanza, d i  pace, d i  giustizia, d i 
unione e collaborazione a t t i ­
va germoglino e si concretiz­
zino tra  i popo li  e i paesi d i 
queste terre nella garanzia  
delle l ibe rtà  democratiche, 
ne ll 'am p liam ento  degli spazi 
della democrazia sostanziale, 
nella risoluzione dei p rob lem i  
inso lu t i,  ne l l ’assicurazione 
del progresso.

la Chiesa hanno il d ir itto  di 
interporsi. A questo proposi­
to, il segretario della S. Con­
gregazione dei Seminari e 
Università degli Studi, Mons. 
Dino Staffa, fece questa d i­
chiarazione uffic ia le: «L'edu­
cazione dei fig li spetta, per 
d iritto  stesso di natura, —  
fondato sulla procreazione, di 
cui l’educazione è come la 
continuazione ed il perfezio­
namento —  innanzitu tto per­
sonalm ente ed inalienabil­
mente ai genitori, ai quali da 
nessuna autorità umana può 
essere sottratta».

Si direbbe che l'acquie­
scenza della Chiesa, per quan­
to riguarda le scuole m ater­
ne e gli asili d'infanzia, pec­
chi almeno di imprevidenza. 
Oggi tu tto  va bene (per modo 
di dire), perchè non c ’è an­
cora un Governo u ffic ia lm en­
te ateo. Ma fino a quando? 
Il Sen. Luparini esclamò: «Gli 
o ratori dem ocristiani hanno 
parlato dela fam iglia in te r­
mini da anteporre tale is titu ­
to allo Stato». Quando la co r­
rente atea avrà preso in mano 
il potere, sarà troppo tardi 
per le recrim inazioni. E chi

Per la gente slovena delle 
Valli,  dal Natisone al Torre, 
dalla Val Resia a quella della  
Val Canale, l ’incon tro  è d i ­
ventato pa rt ico la rm en te  im ­
portante, perchè, o ltre  a r in ­
saldare l ’unione e l ’amicizia, 
fa  r iv ivere  e rigenerare l ’an­
tico Parlam ento e i l  popo la ­
re Arrengo, che in  età s to r i ­
ca raccoglieva le v ic in ie  delle 
Valli,  i cap ifam ig lia  dei s in­
go li v i l lagg i in to rno  alle la­
stre d i  p ietra, alle banche o 
sotto i t ig l i  om bros i per de li­
berare sui m o lt i  p ro b le m i del­
la v ita  associata delle f ra te r ­
ne convall i.  Ecco perchè an­
che oggi l ’incon tro  d i  Kame­
nica si delinea e si r iverbera  
come conta tto  e s incero d ià lo ­
go tra  g li a m m in is t ra to r i  ed 
i l  suo popolo sano e labo r io ­
so, tra  g l i  ins ign it i  delle ca-

sarà stato e prepararle i g ia r­
dini d 'infanzia? Ciò che avvie­
ne oggi ai danni da una m ino­
ranza, domani avverrà ai dan­
ni della Chiesa in Italia. Verrà 
senz'altro approvata la legge 
sovietica: «l'organizzazione
dei g iardini d'infanzia, da par­
te di persone private, è p ro i­
bita?.

La legge naturale (legge di 
Dio) richiede sempre ed ovun­
que una difesa incondiziona­
ta. Rispettandola, non c'è da 
pentirsene.

Quanto viene detto  vale per 
l’età prescolastica. In seguito 
la famiglia, non avendo i mez­
zi necessari, si affida alla Co­
munità, in conform ità però 
alla dichiarazione dei D iritti 
deH'Uomo: «I genitori hanno 
priorità di d ir itto  nella scelta 
del tipo di educazione da im ­
partire ai propri figli».

Riassumo uno studio fa tto  
qualche anno fa su ll’ infanzia.

«Le scoperte della scienza 
ci obbligano a riconoscere 
l’ importanza degli anni ante­
scuola, anni fondam entali che, 
venendo prim i nel c ic lo  vitale, 
devono avere una certa p rio ­
rità; dato che vengono prim i,

riche della Repubblica e le 
sue associazioni cu ltu ra l i ,  re­
ligiose e s indacali per ve r i f i ­
care la p rob lem atica  d i  que­
sta terra, per considerare i 
r is u l ta t i  raggiunti, per in d i­
care la strada ancora da per­
correre, per salvaguardare  
l ’essenza della popolazione, 
per d ifendere un potenziale  
cu ltu ra le  prezioso che non va 
ignorato e tanto meno d isper­
so.

K A M E N IC A  ha q u in d i as­
sunto i l  com pito  disegnare la 
partenza d i  un processo d i  
maturazione, d i  crescita della  
coscienza nazionale e civile, 
d i r iscoperta della d ign ità  e 
dei d i r i t t i  ina lienab il i  degli 
Sloveni del F r iu l i  che tendo­
no a vincere i l  d iu tu rn o  dan­
no da essi so ffe r to  a causa 
della mancanza d i apposite  
norme d i  tutela.

Ecco che trova rs i a Kam e­
nica s ign if ica sostenere la lo t ­
ta dei com batten t i  per la l i ­
bertà, per la democrazia, per 
l ’avanzamento d e l popolo, 
per l ’uguaglianza nazionale 
e la g iustiz ia sociale, perchè 
dal comune impegno e dalla  
unanime vo lontà  sorgesse l i ­
na nuova Europa  e in essa 
una Repubblica ita l iana che 
cementi i va lo r i  dem ocratic i  
e riconosca i d i r i t t i  fonda- 
m enta li della popolazione au­
toctona d i  queste terre.

NA MATAJURJU  
ODPARLI BAJTO

«R IFU G IO » C.A.I. IZ  
ČEDADA

Na M ata ju rju  so ortpar- 
li u nedeljo, 27. ju lija , ko­
čo «Rifugio» C.A.I. iz Če­
dada. Za tole parložnos 
se je zbralo na M atajurju  
vič taužent ljud i. Gor sta 
bila povabljena tudi pred­
sednik Senata Spagnoli in 
videmski nadškof.

Posebno važen (im p o r­
tan ti govor je  imeu vi­
demski nadškof Mons. Al­
fredo Battisti za naše lju ­
di, za djeluce, za naše pra­
vice. Nazadnjo je pozdra- 
viu use u slovenščini.

Njegov govor, kakor 
kroniko o cerim oniji, bo­
mo objavili u prihodnji 
številki.

essi hanno una profonda in­
fluenza su tu tti gli anni che 
seguono». (Gesell).

L'infanzia è il capolinea di 
una stazione: il veicolo segui­
rà la direzione nella quale ver­
rà instradato o, se volete, il 
campo arato che produrrà ciò 
che allora vi sarà seminato.

Se si accetta il p rincip io  che 
un estraneo abbia li d ir itto  di 
spedire il tuo veicolo dove 
piace a lui, o di seminare sul 
tuo campo il seme a lui g ra ­
dito, non vedo perchè non si 
debba, addirittura, ricorrere 
alla fecondazione artific ia le  
per ottenere almeno una su- 
perrazza di uomini selezionati.

Ecco qualche pensiero de t­
tato dalla natura e dalla scien­
za.

La Natura ci presenta due 
forme di comunità: quella a 
tipo tota litaria  (term iti, api 
ecc.) in cui è scomparsa ogni 
individualità; la  comunità 
provvede a tu tti i bisogni, 
compreso l'a llevam ento delle 
pupe. E quella propria ad an i­
mali di classe superiore, alla 
quale appartiene anche l'uo ­
mo.

(Continua)
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SLIKE IZ LANSKE KAMENICE

Med mašo v štirih jezikih
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Tržaška folklorna skupina izvaja gorenjske plese

Del poslušalcev na Kamenici
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M ATAJURAC
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NA ŠPORTNEM IGRIŠČU 
U ŠKRUTOVEM

NO G O M ETNO  SREČANJE  
M ED  S K U P IN O  L E JD IH  

IN  O Ž E N J E N IH  IZ  
G RM EKA

Na špo rtnem  ig rišču  u 
Š kru tovem  so se že dvak ra t 
p o m je r il i m ed sabo na s im ­
p a tič n ih  fo o d b a lsk ih  sreča­
n jih , puob je  in  te oženjen i 
iz  G rm eka.

Na parvem  srečan ju  so se 
pokaza li p a rv i in  d ru g i ena­
ko m očn i. R ezu lta tt: 1:1. Na 
drugem  srečan ju  so pokaza­
l i  te oženjen i, da so bu j 
m očn i. P rem agali so puobe 
z re zu lta to m : 3:2.

Sada puob je  težkuo ča­
ka jo  tre č jo  srečanje. Obju- 
b ja jo , da b o jo  pa on i p re ­
m agali te oženjene, če  ne 
bo sonce p rev ič  peklo...

N A S I 

PREGOVORI :

KDOR NE 
SEJE, 
NE ŽANJE

Dragi b ranci!

Tle n je k i  dan sem lepuo 
sedeu u domači oštar i j ,  ka­
d i l i  fa j fo ,  p iu  m o j  kuart in  
k l in  tona in p reb je ru  časopis 
(g io rna l i ) .  U oš ta r i jo  sta u- 
stop ila  tud i Janez M arijanč-  
ni in Tinac G u la r ju  iz Pod- 
klanca. Naroč ila  sta usak po 
en kuart in ,  se usedenla za 
mizo in se začela pogovarjat. 
Mene, k i  sem b iu zamaknjen  
u kotu, me nista še videla  
ne. Jest sem j ih  poslušu. Po­
govor sta takole začela.

«Tinac, si videu na mani-  
feštu, k i  naznanja ve lik  praz­
n ik  na Kamenici? Zgleda, da 
bojo gor velike reči».

«K a j  je Kamenica, Janez? 
Gu sem govo r it i  o n j i  že d ru ­
ge Ijeta. Tud i Ijetos so m i  
n je k i prav li,  a usak p rav i po 
svojim . Povej m i ti, Janez. 
Tebe t i  zaupam, si b iu saldu 
pravičan človek».

T aužentstuodevetindevet- 
deset hud ič ju , da ne vješ, ka j 
je Kamenica! Tuo je  k ra j,  k i  
ga že poznajo s ta r i  in m lad i  
iz usjeh naših do lin , pa tud i  
u V idm u, Gorici, Trstu, v Slo­
ven ij i  in Avstr i j i» .

«Ja, ja. V jem, da je Kam e­
nica k ra j, p lanjava med Sta­
ro goro in Do len j im  Tar- 
bjam , a ka j č je jo  s tem i praz­
n ik i  na Kamenici, tuo m i ni 
jasno. Obrazloži m i!»  «Božja 
Madona , al živiš na Luni, da 
ne vješ, k a j č je jo  s Kam en i­
co! Na Kamenic i se zb jera jo  
že puno Ije t l ju d je  iz treh 
dežel: Furlan ije -Ju li jske  k ra ­
j ine, Slovenije in Koroške  
(A vs tr i je ) .  Gor m ašuje jo du ­
h o vn ik i  u š t i r ih  jez ik ih , da 
pokažejo, da smo usi b ra t je  
na svetu. Nastopajo sloven­
ski, i ta l i jansk i,  fu r la n sk i in 
a vs tr i js k i  pevski zbori, fo l ­
k lo rne  skupine, recitacije, 
govor i in drugo. Potem ti  
godejo z.a ples ta jšn i godci, 
da use sa rb i jo  pete, te stare  
in te mlade. In  use to orga­
n iz ira jo  naši l ju d je :  ku ltu rna

društva Benečije, k i hočejo  
pokazati svetu, da smo šele 
živi, ko t Slovenci, da upra- 
šajo od oblasti naše pravice. 
Z b je ra jo  se na Kamenic i, da 
bi ož iv l je l i  spomin na stare 
čase, na Sosjednje, s ka te r i­
m i so naši s ta r i  s lovenski o- 
četje na taužent I je t up ra ­
v l ja l i ,  a d m in is t r i ra l  naše ko ­
mune u f ra jn o s t i  in avtono­
m i j i ,  da obud ijo  spomin na 
tiste stare čase, ko n i obe- 
dan pregan ju  našega jezika  
in  ku lture. A l si zastopu sa­
da, ka j pomeni Kamenica, a 
Tinac?».

«A, takuo je tale rječ. Me­
ne so pa drugač pravli. So 
m i pravli, da Kamenico, o r ­
gan iz ira jo  kom un is t i,  t is t i, 
k i b i rad i p re lož i l i  konfine!».

«Buog da j l judem  pamet 
an mušam senno! Kdo t i  je  
pravu tele neumnosti?».

«Mohor U o j ina r ju  iz Do­
line!».

«In t i  Tinac mu vjerješ?  
Jest ga lepuo poznam! Al 
vješ ka j je napravu lansko  
I je t o z n je k im  ot rokam  iz To­
polovega? Z autom  ga je 
pelju  dam u in ga uprašu, z.a- 
ki so ga p u s t i l i  pred ca jtam  
iz šuole.

O trok  m u je nadužno po- 
vjedu, da so ga p u s t i l i  iz 
šuole, da bo šu lahko drug i  
dan gledat u Čedad sloven­
sk i teatro iz Trsta, k i  je par- 
šu u «Ristori» samuo za na­
še otroke. K adar je tuole ču 
Mohor, je  začeu uganjat cje- 
lega hudič ja. Jan je o troku ,  
da ne srnje i t i  na m atine jo  
slovenskega teatra.

«Zaki?» ga je uprašu o trok.
«Zatuo, ker p r id e jo  potle  

u Topolovo kom un is t i,  p r i ­
de jo  do l Jugoslovani. Če ho­
te š li gledat teatro, ne hote 
sm je l i  v ič  p r i t i  domov!» je  
strašit o troka. I n  ker o trok  
n i v je rvu  zadost, mu je dan 
M oho r pet taužent l i r ,  da se 
prepriča in da prepriča še 
druge otroke, da je takuo.

Nu, o t ro c i  iz Topolovegt. 
so šli usedno gledat sloven­
sk i teater u Čedad, a š l i  so 
joče, ker so se bali, da ne 
bojo  m og li vič p r i t i  domov. 
Na vasi so pozd rav l ja l i  s ta r­
še in druge otroke, kako r da 
b i š li u  Avstra li jo !» .

«K a j  m i praviš, Janez? N i ­
sem b iu  mislu, da je kopač 
ka j tajšnega!».

«Kakuo n is i mislu, saj je 
še tebe jan, da organ iz ira jo  
prazn ik  na Kam enic i t is ti, k i  
bi rad i p re lož i l i  konfine, ko­
m un is t i  in  tako naprej. Vješ 
ka j p ra v i jo  Ije tos še? Pra­
v ijo , da zna p r i t i  gor še v i­
demski škof, da bo mašavu 
Z d ru g im i d uhovn ik i  u š t i r ih  
jezik ih. Al misliš, da je  ko­
m un is t tud i škof, z duhovn i­
k i ured?».

«Jest, d rag i Janez, ne vjem  
vič, ka j b i m islu. Sv je t gre 
narobe. Videu sem te bjele, 
k i so ra ta l i  zeleni, te č rn i  
ardeči, te ardeči pa črn i. L ju ­
d je  m en ja jo  farhe kot Pivra- 
mavra. Eno rječ sem zasto­
pu in je tale: šovinisti i , l  fa­
šist i im a jo  za komunista u- 
sakega tistega, k i se tuče za 
slovenske pravice, tu d i du­
hovnike, čeglih so na rbuo jš i  
pr idgovc i in propagand is t i za 
k r is t jansko  dem okrac ijo .  
Tuole sem zastopu, m u o j  
drag i Janez!».

«Če si tuole zastopu, T i ­
nac, si zastopu puno. Potle 
puojdeš tud i t i  lahko Ijetos  
na Kamenico?».

«Kaj pa misliš, Janez? Na 
Kamenico bomo šli I je tos u 
ve l ik im  številu. G o r bo jo  

u soboto 9. in nedeljo 10. 
avgusta velike reči. Dokazali 
bomo, da l ju b im o  naš jez ik  
in našo ku ltu ro . Če me ne 
boš videu gor, ne k l ič i  me 
več Tinac!».

S tisnila  sta si roko. Takrat  
sem se j im a  parb ližu in po- 
vjedu, da bo jo  v ide li gor t u ­
d i Petra Mata jurca.

Vas pozdravja vaš 
Pelar M ata ju rac

Nogometna ekipa oženjenih iz Grmeka

f  ■

Nogometna ekipa neoženjenih iz Grmeka
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Zanimanje nemških 
slavistov za narečja 
in narodopisje Slovencev 
v Benečiji in Reziji

Prof. Pavle Merku predaval 
26. junija letos v institutu 
za slavistiko univerze 
v Erlangen - Nurnbergu

—  Gospod profesor, kako je 
prišlo do tega predavanja? 
Kdo je bil pobudnik?

—  Predstojnik Institu ta  za 
s lav is tiko  Univerze v Erlan- 
gen-Nurnbergu prof. Joseph 
Schutz, ki s icer predava ruski 
jezik in književnost, se oseb­
no zelo zanima tudi za Bene­
č ijo  in posebno za Rezijo: nje­
govo raziskovanje staroslo­
vanske in starogermanske o- 
nomastike je večkrat usm eri­
lo njegov štud ij na področje 
oglejskega patriarhata in tu 
je moral zadevati ob zanimive 
jezikovne arhaizme naše Be­
nečije. Preko slučajnega sre­
čanja s slavistom  iz Ita lije , ki 
pozna moje jezikoslovne in 
etnomuzikološke raziskave na 
tem področju, in preko mojih 
publikacij, je spoznal moje 
delo in me že lanske jeseni 
pobaral ,ali bi prišel predavat 
kot gost v njegov ins titu t. Po 
krajši korespondenci z njim 
sem prejel formalno vabilo in 
moram reči. da sem ga sprejel 
z ve lik im  veseljem.

—  Kako ste posredovali Be­
nečijo nemškim slavistom?

—  Nekako polovica preda­
vanja je bila okvirnega zna­
čaja. Razen prof. Schutza, ki 
je bil že večkrat v Benečiji in 
Reziji, niso študentje, asisten­
ti in profesorji, ki so predava­
nju s led ili z napetim zanima­
njem, poznali Benečije in nje­
ne problematike. Zato sem jim  
najprej prikazal to deželo —  
in s icer Kanalsko dolino, Re­
zijo, tersko območje in Nadi- 
ške doline —  v bistvenih po­
tezah, s tem da sem orisal 
zem ljepisne, zgodovinske in 
socialne značilnosti. K temu 
sem dodal pregled s lav is tič ­
nih in narodopisnih raziskav 
od konca 18. s to le tja  in se 
sklica l na znane vire. Drugo 
polovico predavanja pa sem 
posvetil povojnim raziskavam 
in zbirkam, omenil nabiralno 
delo ustanov (Ins titu t za slo­
vensko narodopisje pri SAZU 
v Ljubljani, C entro Nazionale 
ita liano Studi di Musica Po­
polare v Rimu in tržaški sedež 
Ita lijanske radio te leviz ije ) in 
raziskave slovenskih, ita lijan ­
skih in furlanskih specia listov 
te r orisal obseg svojega o- 
sebnega dela na področju dia­
lekto log ije  in etnomuzikolo­
g ije te r tehtnejše dosežke te­
ga dela. Imel sem uro časa na 
razpolago in sem ta čas toč­
no izrabil, da sem povedal 
vse, kar se mi je zdelo b is t­
veno. M is lim , da je bil pre­
gled izčrpen in da zdaj poslu­
šalci poznajo v b istvenih po­
tezah značilnosti Benečije in 
trenutno stanje raziskav in 
zbirk.

—  Ste se pri predavanju 
poslužili kakih pripomočkov v 
ilustracijo?

—  Dal sem poslušati šest 
zanim ivih prim erov ljudske 
glasbe: za Kanalsko dolino 
značilen prim er slovenskega 
fantovskega petja z zanimivo,

arhaično in redko ukovško pe­
sm ijo Jo le snueče neč, dave;
za Rezijo lirsko pesem iz U- 
čje Koj čeua gja, da lipa ma,
ki združuje v sebi številne 
arhaične poteze, nato nabož­
no solbaško Ore tri triji kraja- 
ve, ki se je ohranila v zvezi 
z enim redkih re lik tov og le j­
ske patriarške litu rg ije  v naši 
deželi, in plesno vižo Anari 
nu Anaroj v izvedbi biskih ci- 
tiravcev; za Ter davno romar­
sko Tan dol teče voda Rajna 
(poslušalci so obstrm eli ob 
ugotovitv i, da poje slovenska 
ljudska pesem o nemškem 
Renu!); za Nadižo pa srednje­
veško sekvenco Jezus je od 
smarti ustau, ki jo je že Tru­
bar imenoval «ta staro pej- 
sen».

Nadalje sem jim  pokazal s li­
ko rezijanskih c itiravcev in 
sem se posluževal dvojezič­
nega zem ljevida, ki je lani iz­
šel v Ljubljani. Zem ljevid, 
trak s prim eri in nekaj publi­
kacij, sem po predavanju po­
daril Institu tu.

—  Ali je to vaše predava­
nje izzvalo radovednost nem­
ških slavistov?

—  Razgovor, ki je sledil 
predavanju, me je presenetil 
nič manj od pazljivosti, s ka­
tero so vsi s led ili predavanju 
in primerom. Nekaj študentov 
in profesorjev je postavilo 
vrsto umnih strokovnih vpra­
šanj in mi s tem dokazalo, ko­
liko so se poglob ili v snov 
mojega predavanja. Če mi do­
vo lite , bom dodal, da mi ni še 
nobeno drugo predavanje p ri­
pravilo to likšno zadoščenje, ki 
ga je še povečala ponudba, 
da mi besedilo predavanja 
objavijo v Nem čiji, in omem­
ba, da me bojo še povabili.

—  Ali nam lahko omenite 
kak poseben problem ali ka­
ko zanimivost, ki jo je osvetlil 
razgovor po predavanju?

—  Prof. Schiitz je omenil 
težave, ki jih  je imel, ko je v 
slovenskih publikacijah srečal 
imena za kraje, ki jih  je na 
zem ljevidih najti le v ita lijan ­
ščini, začenši z Oglejem in 
Čedadom. Pri tem sem razvi- 
del veliko korist, ki jo prina­
ša dvojezični zem ljevid tudi 
tu jim  slavistom . Sam prof. 
Schutz pozna sicer s lovenšči­
no tako dobro, da je prevedel 
v nemščino Nahtigalove Slo­
vanske jezike.

—  Kakšen je vaš vtis o In­
stitutu, pri katerem ste gosto­
vali?

—  Prof. Schutz je bil od li­
čen gostite lj in mi je dal mož­
nost, da se seznanim z ustro­
jem študija s lav istike  na nem­
ških univerzah: s lav is tiko  u- 
č ijo  namreč v Nem čiji na vseh 
univerzah. Obiskal sem Insti­
tu t in njegovo bib lio teko, ki 
je skrbno urejena in razpola­
ga tudi z nekaj tem eljn im i de­
li iz slovenistike in s sloven­
skim i strokovnim i revijam i, ki 
jih  prejema redno.

(Iz  P r im o rs k e g a  d n evn ika )

Prof. Pavel Petričič

Z d i se neverje tno , da im a ­
m o u osm ih  kom unah  naših  
d o lin  3 p ro v in c ia ln e  konse- 
l i r je  in  deželnega, v osebi 
Rom ana Specogne. Znano 
je  že naš im  braucem , da sta 
b ila  izvo lje n a  u p ro v in c ia l­
n i svet na za d n jih  votacio- 
nah G iuseppe C h iabud in i na 
l is t i DC in  Iv o  N a p o li na l i ­
s ti PSDI. P rau  ta ko  je  zna­
no, da n i b iu  iz v o lje n  p ro f. 
Paolo P e tr ič ič  na l is t i  PC I 
za m a lo  vo tu . Sada pa je  p a r 
šla «bomba», ta jšna  bom ba, 
k i n i nap rav la  nobenem u 
škode. N aspro tno . P rines la  
nam  je  treč jega  p ro v in c ia l­
nega ko n se lir ja . P ro f. Paolo 
P e trič ič  je  pa ršu  u p ro v in ­
c ia ln i svet. K a ku o  je  pa rš lo

Prof. PAVEL
PETRIČIČ

PROVINCIALNI
KONSELIR
do tega? S ilvano Tarondo , 
izvo lje n  na l is t i  PC I, je  po ­
sta l š indak u  ko m u n u  Tava- 
gnacco in  ke r po zakonu ne 
m ore  b i t i  p o k ra jin s k i konse- 
l i r  in  š indak kom una, je  od ­
stopu  iz  p o k ra jin ske g a  sve­
ta. P e trič ič , k i je  b iu  na l is t i  
PC I p a rv i ne izvo ljen , je  ta- 
kuo  paršu  na Tarondovo  
m jesto .

Usi p ro g re s is ti in  k u ltu rn o  
angažiran i l ju d je  iz ned išk ih  
d o lin  so s p a r je li nov ico  z 
v e lik im  veseljem , saj poz­
n a jo  P e trič iča  k o t poštene­
ga in  sposobnega moža, k i 
se je  z m je ra j tu k u  za use 
naše pravice.

Da im am o u naših  osm ih  
kom unah  3 p ro v in c ia ln e  in

IZ M A R S I N A

S like , k i j ih  v id ite  zgora j, 
so b ile  posnete le tošn je  p o ­
m lad i. T r i  p r id n e  domače 
ženske se t ru d i jo  s kopa­
n je m  za usad iteu  k ro m p ir ja . 
K e r je  tle  p r id e la n  k ro m p ir  
z v e lik im  tru d o m , je  še ta r- 
ka j b u o jš i, k o t t is t i,  k i  ga 
p r id e la jo  na p la n ja h  u  d o li­
n i. P ra v ijo , da kada r so te 
ženske —  Fani, M a r ija  in  
A n a m a rija  Ju re tič  —  kopale 
za usad iteu  k ro m p ir ja , ga je

M A I.I FA N T IČ

N i F a n tič  zatuo, k e r je  
m a jhan , pač pa zatuo, ke r 
je  ta k  n jegov p r iim e k . Im e  
m u  je  M a rin o , im a  4 lje ta  
in  je  dom a iz D olenjega 
M ars ina . T u d i kada r bo po­
sta l v e lik  in  m očan —  ka r 
m u že lim o iz usega našega 
sarca —  bo osta l le Fan tič . 
P ov jeda ti m uoram o, da je  
že sada m ožak. T akuo  se 
nam  je  zd je lo , kada r sm o se 
z n jim  p o g o va rja li. V o z ijo  
ga u o tro š k i v rte c  (a s ilo ) , 
u  Podbonesec usak dan. Zna 
lepuo g o v o r it i s lovensko in  
ita lija n s k o .

Lah iz G orenjega M ars ina  
že ru .

«K a jšan  k ro m p ir  pa je , da 
je  zdreu takuo  rano?» sm o 
u p ra ša li l ju d i.

« Im enu je  se lansk i!»  so 
nam  o d g o vo rili, «če b i b iu  
Lah p u s tiu  u  zem ji, b i m u  
ga n i b luo  tr je b a  sadit. B i 
b iu  lahko  p reskoču  lje to  in  
hnadu  p o ru  lansk i in  le­
to šn ji» .

v: >:•: C).

enega reg ionalnega ko n se li­
r ja , n i m alo . Tuo  im a  v e lik  
p o lit ič n i pom en, k a r p riča , 
da p o s ta ja jo  naše do line  
zm je ra j b u j in te resan tne  in  
b u j «gorke». Smo b li že usi 
veseli nad v e lik im  spreobar- 
n jen jem , do katerega je  p a r­
šlo na za d n jih  vo tac ionah po 
naših kom unah , in  sada, ko 
je  b iu  iz vo lje n  še P e trič ič , je  
naše veselje popo lno . Z uspe 
hom  (sučešom ) je  b lu o  k ro ­
nano naše do lgo le tno  d je lo .

P re p riča n i smo, da bo p re ­
ko P e trič iča  odm eval u  p ro ­
v inc ia lnem  svetu glas naših  
že lja  in  po treb . Iz ražam o 
m u  n a jb o ljš a  vošč ila  in  do­
b ro  delo.

P IS M O  TO V A R IŠ E V
PAVLU  P E T R IČ IČ U

D rag i Pedro,

ne veš, kako nas je raz­
veselila novica, da si bil 
izvoljen v pokrajinski 
svet. T i si se vedno do­
sledno boril za naše pra 
vice, zato je  tvoja zmaga 
tudi naša zmaga. Tvoja  
izvolitev je nagrada tvoje­
mu in našemu dolgoletne­
mu delu. Vemo, da oseb­
no ne boš imel dosti od 
tega. Nasprotno. Čakajo  
te nove naloge in še večje 
obveznosti in nam je zna­
no. da si bil že do sedaj 
najbolj aktiven in angaži­
ran na političnem in kul­
turnem področju, za de­
m okratizacijo šole ter za 
narodno osveščanje be­
neških Slovencev. Od tvo­
je izvolitve bo imelo na j­
večje pridobitve naše 
ljudstvo, ki se danes z 
nami raduje.

Zagotavljamo ti, da ti 
bomo stali ob strani in ti 
pomagali v nalogah, ki te 
čakajo. Prepričani smo, 
da boš znal dosledno bra­
niti v pokrajinskem  svetu 
pravice in interese svoje­
ga ljudstva. Zdaj pa, dra­
gi Pedro, korajžno na de­
lo!

Tovariši iz nediških dolin

i vecchi lassù convenuti e 
quindi in Paluzza infierì sulla 
popolazione. Il 22 luglio una 
colonna tedesca massacrò c it­
tadini in Sutrio e quindi a Pa­
luzza.

Nonostante il bestiale te r­
rorism o nazifascista le form a­
zioni partigiane carniche con­
tra ttaccarono liberando un 
ampio te rrito rio  di 180 ch ilo ­
metri di perim etro dando vita 
alla «Zona Libera della Car- 
nia» con capita le Ampezzo.

Domenica 27 luglio, alle ore 
10.30, il corteo delle autorità, 
cittadinanza, rappresentanze 
della Resistenza e Com batten­
tis tiche  sono partiti dal Bivio 
di Sutrio - Ravascletto e si so­
no portati al cippo che ricorda 
i Caduti nei pressi del ponte 
sul fiume But dove si sono te ­
nute, dopo il saluto dei Sinda- 
ci di Sutrio e Paluzza, le ora­
zioni dei partig iani cam ici 
Teobaldo di Ronco ed Ervè 
Lupieri.

Per l'occasione era stato 
d iffuso  un m anifesto che tra 
l'a ltro  dice: « . . .  Nel 30° anni­
versario della Liberazione e 
nel ricordo del loro sacrific io , 
la Resistenza indica agli italia 
ni la necessità di un rinnova­
to impegno costituzionale fra 
tu tti i dem ocratic i per riso l­
vere i gravi problemi naziona­
li e per fare avanzare il Pae­
se sulla strada del progresso, 
della rinascita ideale, del r i­
scatto umano nell'unità an ti­
fascista . . .».

Per chi 
viaggia

M ali Marino Fantič

R ic o rd o  d e i C a d u ti 
n e ll '  a l ta  V a lle  d e l  
B ù t n e l 3 0 °  a n n i­
v e r s a r io  d e lla  
g u e r r a  d i 
L ib e ra z io n e

Domenica 27 luglio a cura 
dell'A.N.P.I. e dell'A.P.O. e 
delle Am m inistrazioni Comu­
nali di Sutrio e Paluzza, sono 
stati ricordati i partig iani ed 
i vallig iani del Bùt Caduti nel­
la guerra di liberazione. Si im ­
molarono, in quel luglio del 
1944, 63 com battenti e civili: 
a Noiaris cadde com battendo 
il dott. Aulo Magrini, a Malga 
Pramosio una banda di m erce­
nari a ltoatesin i travestiti da 
partig iani truc idò le donne ed

SEMPRE LE FAMOSE 
35.000 LIRE

Chiunque esca o entri in 
Italia potrò portare con sè so l­
tanto trentacinque mila lire in 
b ig lie tti di banca. Questa d i­
sposizione è tu tt ’ora in v ig o ­
re.

Si ricorda che i residenti 
a ll'estero potranno entrare in 
Italia con b ig lie tti di banca 
esteri, ossia franchi belgi, 
francesi, dollari, fio rin i, m ar­
chi tedeschi, franchi lussem ­
burghesi, ecc.), assegni tu r i­
stic i, «Eurochèques», senza 
nessuna lim itazione di quan­
tità.

E’ però consig liab ile  denun­
ciarli a ll'entrata, a mezzo de l­
l'apposito form ulario Mod. 
V.2. disponib ile  alla frontiera, 
per avere la possib ilità  di rie­
sportare le valute rimanenti.

DOCUMENTI DI VIAGGIO

Contro lla te sin d ’ora i vo­
stri docum enti di viaggio:

—  passaporto rinnovato, 
con l'eventuale iscrizione dei 
bambini;

—  la carta d 'identità ;
—  il lib re tto  della mutua;
—■ il modulo com unitario

per l’assistenza sanitaria «E 
111»;

—  se viaggiate in m acchi­
na, la carta verde di assicu­
razione e tu tti gli a ltri docu­
menti che devono accom pa­
gnare il veicolo.

BUONI DI BENZINA

Le norme per l’assegnazio- 
nei dei buoni di benzina sono 
in vigore anche per il 1975. 
Ricordiamo che su presenta­
zione della carta d ’ identità del 
proprie tario  della macchina e 
del ce rtifica to  di im m atrico­
lazione del veicolo, vengono 
rilascia ti buoni di benzina a 
prezzi agevolati ai tu ris ti s tra ­
nieri e agli italiani residenti 
a ll’estero.

Il quantita tivo massimo è 
di 400 litri.
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SV. L J E N  A R T
K R A V A R

SIM PA TIČEN  VEČER Z M ARKOM  PREDANOM  
PRED VASJO POSTAVJEN SPOM ENIK -  SIM BOL  
VASI U PODOBI KRAVJE GLAVE

zvečer zb ra lo  u  K ra v a r ju  več 
stuo l ju d i iz  us jeh  naših  do­
lin . Sevjeda je  b ila  zbrana 
okuo le  M arkovega spom eni­
ka  usa k rava rška  vas. Pred 
o d k r it je m  kravarškega s im ­
bola je  sp regovo riu  d ire k to r  
Novega M a ta ju r ja  Iz id o r  Pre 
dan, k i  je  p re d s ta v iu  u m e tn i­
ka. Iz ra z il m u  je  hvaležnost 
za izkazano ljubezen  do na­
še zem je in  do naše ku ltu re . 
N a to  je  sp regovo ril še G iu ­
seppe C h iabud in i, p ro v in ­
c ia ln i ko n se lir in  vod ja  o k ­
te ta  «N ed išk i puob i» . C h ia­
b u d in i je  dejau, da pozdra- 
v ja  u M a rk u  P redanu tau- 
žente in  taužente naših  l ju ­
d i, em ig ran tov , k i d je la jo  
po sv je tu  čast naši ze m ji in  
c je li deželi. Po sv je tu  im a ­
m o a rtis te , k i še zanje ne 
vemo. Sada poznam o M a rka  
Predana in  upam o, da bom o 
pozna li še druge, k i so g lih  
takuo  navezani na svo jo  do­
m ovino .

še p red  g o vo ri je  zagodu 
A n ton  B irtič -M ečanac nekaj 
n a ro d n ih  in  s v o jih  pesm i ta ­
ko  ub rano  in  lepo, da je  b la  
usa vas eno samo uho.

Po o d k r i t ju  kravarškega 
spom enika, k i je  b iu  do ta ­
k ra t p o k r it  z b e lim  p la tnom , 
so us i zap loska li. P otem  so 
zap je li «N ed išk i puob i» , k i 
j ih  vod i C h iabud in i. T u d i 
n je m  so š li v e lik i aplavzi. 
N a tuo  so se p r id ru ž il i  «Nedi- 
šk im  puobom » še č la n i pev­
skega zbora  «Rečan» iz  L jes. 
Veselica, k i so jo  o rgan iz i­
ra la  k u ltu rn a  d ru š tva  Bene­
čije , je  gan ila  M a rka  Pre­
dana. D e jau je , da ka j ta jšne- 
ga se n i čaku. M i pa p ra v i­
m o, da je  b iu  u r je d a n  še vič.

GRMEK

Simbol Kravarja. Kravja glava iz 
jekla, delo Marka Predana

M a rko  Predan, ro je n  u Za- 
b a rd u  pod  K ra v a r ja m , je  sa­
da a f irm ira n  s k u lp to r  u  B ru - 
xellesu. B iu  je  šele m a jhan, 
ko  je  z d ruž ino  zapustiu  na­
šo zem jo. N a jp re j se je  b la  
d ruž ina  izse lila  u  F ra n c ijo , 
od kode r j ih  je  pregna la  uej- 
ska nazaj dom ov. Po ue jsk i 
je  šu d je la t M a rko  u  b e lg ij­
ske m in ie re . Pet I je t  je  kopu  
ka rbon . Po tle  je  d je lu  use 
m iš t ir je  in  po ta rd e m  d je lu  
se je  pa p r id n o  u č iu  u  u m e t­
n išk ih , a r t is t ič n ih  šuolah. 
H it r o  se je  pouzd ignu  u  p ra ­
vega u m e tn ika  (a r t is ta ) .  K o t 
s k u lp to r  se je  spec ia liz ira  za 
u s tv a rja n je  je k le n ih  um e t­
n in , podob in  drugo. Napra- 
vu  je  v ič  pe rsona ln ih  razstav 
(m o š tr i) ,  pa tu d i u  grupah, 
k o t je : «M ondo d i tu tt i» , u 
G a le r iji P ili-p ili in  u  G a le r iji 
d ’E gm ont.

P r ije u  je  v ič  nagrad  in  
p r iz n a n j (p re m io v ). N a jvaž­
ne jš i so: K ra lje v s k a  Akade­
m ija  iz  B ruxe llesa, Akade­
m ija  M o lem bek in  Akade­
m ija  iz š t.  G illes. L je tos  je  
dob iu  k o t p rizn a n je  za svoje 
d je la  m eda ljo  kom una  Wa- 
luw e  - S a in t P ierre .

P ri usem d je lu  in  časti, 
k i jo  je  dosegu po svjete, n i 
n ik d a r  pozabu na svo j ro js t ­
n i k ra j,  na svoj K ra v a r. Po­
nosen je , da se je  tle  ro d iu  
in  ke r izha ja  im e vasi - K ra ­
va r - iz krave  (zatuo, ker 
so tu  re d ili u  s ta r ih  c a jt ih  
puno k ra v ) , je  p o m is lu  M a r­
ko, da b i b lu o  lepuo, če b i 
napravu  p red  vasjo  spom e­
n ik  - s im bo l, k i  n a j sp o m in ja  
na im e K ra v a r ja . Iz  je k la  je  
izd je lu  ve liko  k ra v jo  glavo, 
p ravo  um e tn ino , ve like  u- 
m etn iške , a rtis tičn e  in  e fek­
tivne  u r je d n o s ti in  jo  Šenku 
ro js tn i vasi. T u d i postavu 
jo  je  sam na cem entov ste­
ber. Teu je  tuo  n a p ra v it i na 
tihem , brez h rupa , že u so­
boto , 12. ju l i ja ,  a zgod ilo  se 
drugače. In ic ia t iv a  se je  spre 
m en ila  u p ravo  k u ltu rn o  m a­
n ife s ta c ijo , takšno, da K ra ­
va r jo  n i še doživeu. N ov i 
M a ta ju r  je  zaprosu M arka , 
na j od lož i o d k r it je  spom e­
n ika  za teden dn i, da se za­
to  p a rp ra v i en k u ltu rn i p ro ­
gram . In  ta ko  se je  zgodilo. 
K  in ic ia t iv i so p r is to p ila  
k u ltu rn a  d ruš tva  'Benečije 
s k u ltu rn im  p rog ram om . T a­
kuo se je  u  soboto, 19. ju l i ja ,

S f i l i

Skulptor Marko Predan

Lepuo je  b luo , da so po- 
s k a rb je li M a rko v i p a r ja te lj i 
iz  K ra v a r ja  za p ija čo  in  je ­
dačo, k a r so p o n u d li usem 
p r is o tn im . Ob dobrem  k o ­
zarcu v ina  so se ga rla  še 
b u j odparla . Začeli so p re ­
peva ti tu d i t is t i,  k i n iso  pev­
ci. Naša pesem je  odm eva­
la  u  d o lin o  pozno u noč ob 
sp re m lja v i B irtiče ve  h a rm o ­
nike. T u d i E rnesto  Dugaro- 
H u m a r je  začeu raztegovat 
svo jo  ha rm o n iko . Veselja n i 
b lu o  konec. Ta k u ltu rn a  m a­
n ife s ta c ija  bo osta la  dugo u 
spom inu  K rava rčanom , pa 
tu d i d ru g im , k i so se jo  u- 
de lež ili. Z an jo  m oram o b it i  
hva ležn i M a rk u  Predanu, 
zvestem u s inu  naše zem je.

P E V S K I ZBOR «REČAN» 
JE NASTOPU U CORNO  

D I ROSAZZO

Pevski zbo r «Rečan» je  
zarjes aktiven . V a b ijo  ga na 
use s tra n i, tu d i m ed F u r la ­
ne.

U  nede ljo , 20. ju l i ja ,  je  
b iu  povab lje n  u  C orno d i 
Rosazzo, k je r  je  b ila  2. Re­
v ija  fu r la n s k ih  pevsk ih  zbo­
rov. N a s to p ili so zvečer ob 
ve likem  š tev ilu  poslušalcev 
in  im je li ve lik  uspeh (šu- 
češ).

«Rečan» je  zapeu t r i  fu r ­
lanske ( C ia lzum it, S te lu tis  
^Alpinis lin {L’e m ig ra n t) in  
dve s lovenski: «Vince rum e­
no» in  «Kadar m lado  leto».

To je  b ila  abso lu tna  no ­
vost na večeru fu r la n s k ih  
pesm i. F u r la n i so s p lo ska ­
n je m  pokaza li, da spoštu je ­
jo  našo pesem, posebno pa 
so b i l i  veseli naši š te v iln i 
lju d je , k i d je la jo  in  ž iv ijo  
na Laškem .

H O STN E

KO SO JO PELJALI IZ  
ŠPITALA DOM OV JE 

IM E L A  D R U G I IN C ID E N T

«Nesreča ne p rid e  n ik d a r  
sama!» p ra v i naš p regovo r 
in  ta  p regovo r se je  pokazu 
resničen za 62-lje tno M a ijo  
Luscakovo iz  Hostnega, k i 
ž iv i u  p o p o la rn ih  h išah  b l i ­
zu K lo d iča . B la  je  zarjes ne­
srečna. P red t je d n i jo  je  
ožgau plem en, k i se je  spu­
stu  iz  p linske  bom bole . Pe­
l ja t i  so jo  m o ra li u  čedadski 
šp itau . K o  so jo  po 14. dneh 
za s ilo  o zd ra v ili, je  šu zet 
W a lte r z au tom  po n jo , da 
jo  p r ip e lje  dom ov, a nesre­
ča j ih  je  čakala na c jes ti, ne 
daleč od šp ita la . U Čedadu, 
b lizu  H udičevega m ostu,, je  
au to  zaleteu u  zid. M a l j a se 
je  u d a rla  u g lavo takuo, da 
so jo  m o ra li h it ro  nazaj pe­
l ja t i  u  šp itau , od koder je  
b ila  odpuščena p a r m in u t 
p re j.

Upam o, da ne bo hudjega 
in  da bo km a lu  ozdravila .

K R A T K O M E T R A 2N I F IL M  
O G O STO VANJIH  

«REČANA»

Predsedn ik  ku ltu rnega  
d ru š tva  «Rečan» A ldo  C lodig 
je  p r ip ra v u  k ra tko m e tra žn i 
f i lm  o gostovan ju  n jih  pev­
skega zbora.

F ilm  so pokaza li na L jesah 
u srjedo , 23. ju l i ja ,  zvečer. U 
fa ru žu  se je  zb ra lo  puno 
lju d i,  ne sam uo dom ačinu. 
F ilm  kaže nastope pevskega 
zbora  «Rečan» u R im u , ko 
j ih  je  spa rjeu  tu d i papež, u 
Tam inesu (B e lg ija )  in  letos 
u Š en tv idu  p r i  S tičn i (S lo ­
ve n ija ).

Večina «a to rju»  so b i l i  tu ­
d i g leda lc i f ilm a .

AZLA

CJESTA SE JE UDARLA

T is t i,  k i so se v o z ili po 
p ro v in c ia ln i c jes ti, k i pe lje  
iz  rečanske do line  u Čedad, 
so v id e li že v ič  ca jta , da se 
c jesta  pod  Ažlo —  na sred 
g rive  m ed m uos tom  in  k r i ­

žiščem, ob zidu, na do len jem  
k ra ju  —  zm je ra j b u j niža.

Obedan n i n ič  napravu, da 
b i to  p o to n je n je  ustavu, p o ­
s tro ju . Takuo se je  ob v e li­
kem  n a livu  c jesta  udarla . 
Naredu se je  ve lik  plaz, k i 
je  odnesu z id  in  v ič  k o t pou 
cjeste. Sada je  c jesta zapar- 
ta. Sevjeda, jo  je  b u j lahko  
zap rje t, ko t p o s tro jit .  Ves 
p rom e t, ves t ra f ik  —  in  ga 
je  puno u te lih  m jesc ih  po 
naših  d o lin a h  —  je  sada

UUdiiijull JJU ZictoiiU IlevJJI d"

v je n i, g a rd i c je s ti p ra o t i A ž li 
in  po uosk i c jes ti, k i  pe lje  
skuoze vas. Tuo  je  težkuo, 
nerodno in  nevarno za Ažlo 
in  za šoferje .

Dost m jescu  bo tr je b a  ča­
ka t, da b o jo  p o s tro j i l  in  spet 
o d p a r li to le  na jvažne jšo  eje- 
sto, k i povezuje Čedad z na­
š im i d o linam i. A li n im a  P ro ­
v inc ia  dena rja  za nu jne , h i­
tre  p o tr je b e  A li je  «Pron­
to  in te rven to»  zaspau?
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Plaz na cesti pod Ažlo

MANZAN

U Segnaccu, b liz u  Tarčen- 
ta, sta se p o ro č ila  u  soboto 
26 ju l i ja  C laud io  Zuodar in  
Rosanna Coianiz.

S ta rš i C laud ia  so dom a iz 
Pacuha pod  D reko, a ž iv ijo  
u  M anzanu že v ič  lje t.  Na po­
ro k i m ladega pa ra  se je  zbra 
lo  puno  žlahte, znancev in  
p r ija te lje v .
N ov ičam  že lim o dosti sreče 
in  veselja u  n j ih  skupnem  
ž iv lje n ju .

SREDNJE

V A R H

Z N O V IM  AUTOM  
IZ  CJESTE

Naš vasn jan  K r is e tič  Pau­
lo, s ta r 25 lje t, je  im eu p re j­
š n ji t jedan  in c id e n t na c je ­
sti, ko  se je  p e lju  s s vo jim  
n o v im  au tom  iz H laste  p ro t i 
Š kra tovem u. P r i in c iden tu  
je  d o b iu  fa n t sam uo neka j 
op rask  u  desno roko , auto 
pa je  u ta rpeu  ve liko  škodo. 
R a jš i takuo, ko t slaviš. Č lo­
vek zasluži in  k u p i auto, 
au to  č lov jeka  ne.

REZIJA

Riccardo D i Lenardo 
iz N jive  

se je smrtno ponesrečil

Vso našo do lino  je  zajela 
g loboka  žalost, ko smo zve­
de li, da se je  sm rtn o  pone­
s reč il 40-letni R iccardo  D i 
Lenardo  iz N jive , oče treh  
o tro k . Padel je  v g lobok  p re ­
pad na stezi, k i vod i p ro t i 
O sojanom . M rtvega  je  na­
šla dom ačinka  Id a  D i F lo ­
riano , ko je  ležal negiben na 
spoda j ležeči ja s ic i in  tu d i 
ta k o j ugo tov ila , da je  m rtev .

BARNJAK

U petak, 18. ju l i ja ,  nas je  
za z m je ra j zapustu naš va­
sn jan, K a r lo  'iBernjak. ‘Po 
dug i b o lje zn i je  u m a ru  u  
čedadskem  šp ita lu . N jega 
pogreb je  b iu  u  nede ljo , 20. 
ju l i ja ,  p r i  D evic i M a r i j i  na 
K rasu . R a jn ik  K a r lo  je  b iu  
d.obar človek. S ta r je  b iu  63 
lje t.

SOVO D NJE

U srjedo , 23 ju l i ja ,  je  um a­
ru  u čedadskem šp ita lu  naš 
a rag i vasn jan V ig i Č ic igo j. 
S ta r je  b iu  63 lje t.  B iu  je  
v o jn i in va lid . P odkopa li smo 
ga u Sovodn jah  u  petek, 25. 
ju l i ja .  Puno l ju d i  ga je  
sp re m lja lo  k  zadn jem u po­
č itku .

PISMO
BRALCEV

Id a  D i F lo r ia n o  je  o te j 
nesreči ta ko j obvestila  va­
ščane, k i so km a lu  po tem  p r i 
š li na lice  m esta s ko m u n ­
sk im  zd ra vn iko m  in  ka ra ­
b in je r j i .  Z d ra v n ik  je  ugo to ­
v il, da se je  D i Lenardo  po ­
nesrečil že en dan p re j, ke r 
ga tu d i dom ov n i b ilo  tis te  
noči, in  da je  u m r l za rad i 
hude poškodbe na glavi.

K ako  je  padel v prepad, 
ve rje tn o  ne bo n ihče m ogel 
n ik d a r  u g o to v iti. M o rd a  m u 
je  p r iš lo  ponoči slabo, lah ­
ko pa tu d i, da m u  je  spodr- 
snelo, k a jt i  steza je  na t i ­
stem  m estu  s trm a  in  ozka. 
Za n jim  ža lu je  vsa vas in  
oko lica , saj so t r i je  o tro c i 
iz g u b ili skrbnega očeta, k i 
je  b i l  edina opora  d ru ž in i.

DREKA
D E B E N J E

U za d n ji š te v ilk i Novega 
M a ta ju r ja  sm o p isa li, da je  
trag ično  u m a rla  u  Debenjem  
48-lje tna Z ita  (P ie r in a ) To- 
masetig, poročena F lorean- 
cig. Sedaj nam  je  d ruž ina  
poš ja la  s liko , k i jo  o b ja v lja ­
m o u drag spom in  usem t i ­
s tim , k i so jo  pozna li, l ju ­
b i l i  in  spoštovali.

Sem ro jen 1910 leta in se 
bom v k ra tkem  v rn i l  v I t a ­
l i jo ,  ker sem bolan in  ne m o­
rem več delati. K e r  bom  
km alu  s tar 65 let, b i Vam  b i l  
zares hvaležen, če m i svetu­
je te  na koga na j se obrnem,  
da m i naprav i p rošn jo  za 
švicarsko poko jn ino . A l i  se 
vse lahko ured i iz I ta l i je ,  a l i 
pa se m oram  o b rn i t i  v Švici 
do kakšnega p r i ja te l ja ,  a l i  pa 
m oram  osebno v šv ico? Pro­
s im Vas še enkrat, če m i  
odgovorite, k a j t i  v  I t a l i jo  se 
vrnem prav v k ra tkem  in b i 
rad to zadevo u red i l  dok le r  
sem tu, da bom na jasnem.

Z veliko zahvalo Vas vse 
prav lepo pozdrav l jam  in že­
l im  dosti uspeha «Novemu  
M ata ju r ju» .

B. N.

O D G O VO R

Radi odgovarjamo na Vaš< 
vprašanje, ker so v tis tem  po 
ložaju še drugi naši em igrant 
in so nas prosili za približn 
odgovor. Odgovarjamo Van 
in upamo, da bodo brali tud 
osta li, ki imajo iste težave 
kot Vi.

Najprvo naj povemo vsem 
da ni potrebno, da se obrača 
te do kakšnega prija te lja  \ 
Švici in ni n iti potrebno, d< 
greste Vi nalašč osebno > 
Švico za ureditev Vaših zadev 
Ker ste doma iz videmske po 
krajine, se lahko obrnete m 
Patronat INAC v Čedadu, vii 
IX Agosto 8 - te l. 71386 ali p; 
na kakšno drugo ustanovo 
Tam boste izpolnili posebei 
obrazec (form ulario) z vsem 
dokumenti, ki so potrebni 
Prošnjo bo izpolnil Patronat ir 
takoj poslal na INPS (Ist. Naz 
Prev. Soc.) in ta Inš titu t bc 
poslal po pregledu vse sku 
paj na «Cassa svizzera di com 
pensazione di Ginevra».

Želimo Vam, da bi INPS 
kmalu prejel Vašo prošnjo, sa 
se dogaja prenekaterim, da sc 
čakali za rešitev več kot lete 
dni, zato pohitite  in urg ira jte

Rajnka Zita (Pierina) Tomasetig, 
poročena Floreancig
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Kako pridemo na Kamenico pri Stari Gori 
Come arriviamo a Kamenica di Castelmonte

Kamenica pri Stari gori je 
velika gorska planota (650 m) 
in leži prav ob panoramični 
cesti, ki vodi iz Stare gore v 
Trbilj. Od tu se nudi krasen 
razgled po Nadiški dolin i, v i­
d ijo  se pa tudi grebeni Ju lij­
skih A lp od Krna do Kan ina. 
Iz Stare gore je mogoče v i­
deti s prostim  očesom celo 
furlansko nižino tja do Jadran­
skega morja.

Na Kamenico lahko pride­
mo s š tir ih  glavnih cest, ki so 
vse v dobrem stanju in asfal­
tirane; in sicer iz Čedada, iz 
Sv. Lenarta, iz Idrijske doline 
in Gorenjega Trbilja. Obstoja

pa še ena cesta, ki vodi iz 
Sv. Lenarta preko Utane in 
Jagnjeda in se prik ljuč i blizu 
Stare gore k panoramični ce­
sti. Ta bi bila pravzaprav 
najlejša pot, ker je od tu 
najlepši razgled, a na žalost 
cesta ni asfaltirana in je v 
zelo slabem stanju.

Pri Kamenici sta dve lepi 
cerkvic i: cerkev sv. Janeza in 
cerkev sv. Miklavža. Ta zadnja 
je še prav posebno znana, 
ker so tu b ili pokopani do 
nedavnega vojaki iz prve sve­
tovne vojne, ki so padli v 
hudih bitkah pri kobariškem 
umiku. Vojaki generala V iIla­

ni ja so prav na teh vrhovih 
zaman skušali ustaviti prodi­
rajočega sovražnika. General 
V illani se ni vdal in se je 
raje sam ustre lil v neki šen- 
lenarški gostiln i, k jer je bil 
nastanjen njegov štab.

LOG A L IT A '
D l K A M E N IC A  TR A  
C A S T E L M O N T E  
E  T R I B I  L IN F .

Cameniza di Castelmonte è 
un vasto prato, a 650 metri 
di a ltitudine, sulla strada pa­

noramica di Castelm onte-Tri- 
bil. Da qui si vede un vasto 
panorama sulla Valle e Con­
valli del Natisone e sulle Alpi 
Giulie Occidentali, dal Monte 
Nero al Monte Canin. Da Ca­
stelmonte si possono scorge­
re ad occhio nudo il mare con 
le lagune di Grado e Marano 
nonché la città di Udine.

Quattro sono le vie di ac­
cesso principali, tu tte  percor­
rendo o ttim e strade asfaltate 
di recente costruzione. Da Ci- 
vidale del Friuli, da San Leo­
nardo, dalla Valle dello Judrio 
e da Trib il di Sopra. Una 
quinta via di accesso sarebbe

la strada che da San Leonar­
do, Altana e Jajn ik si congiun­
ge con la panoramica cui ab­
biamo fa tto  accenno nei pres­
si di Castelmonte. Questa via 
è una delle più belle perchè 
in tu tto  il percorso si può go­
dere un meraviglioso pano­
rama ma purtroppo la strada 
non è asfaltata ed è lasciata 
in uno stato di abbandono.

Nei pressi di Cameniza si 
trovano due bellissim e ch ie­
sette: quella di San Giovanni 
e quella di San Nicolò. La 
chiesetta di San N icolò è 
spesso ricordata perchè in­

torno ad essa furono raccolte 
e sepolte le salme dei soldati 
caduti nella prima guerra 
mondiale. Come si ricorderà, 
nei giorni della ritira ta  di Ca- 
poretto, le truppe del gene­
rale Villani vi opposero pro­
prio in questa località una 
accanita resistenza nel vano 
tentativo di fermare il nemico 
incalzante. Il generale Villani 
non volle però darsi per vinto. 
P iuttosto di arrendersi al ne­
m ico si su icidò nella stanza 
di un'osteria di San Leonardo 
dove si era insediato il suo 
quartier generale.
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